
   

 
   

  
Thank you God for  

 

 
    Gracias a Dios por todas las bendiciones  

         
          

501 North St. Converse, TX 78109 
(210)658-3816 Fax:(210) 566-3821 
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28th Sunday of Ordinary Time

School: (210) 658-6701 • St. Vincent De Paul: (210) 658-8791
Parish Office: 210-658-3816  Hours: Monday-Friday 9:00 am-5:00 pm 

In case of an emergency call the office and follow the instructions. 

Finance Council President Sandra Lyssy 210-862-0305 

Would you like to serve as an Extraordinary Eucharistic 

Minister, Lector, Usher or Altar Server? 

Please contact Anita Moreno (210) 326-3218 or 

Maria Garcia  (210) 264-4040

ACTS: Maria Garcia, Ph# 210-264-4040

ALTAR SOCIETY & THRIFT SHOP: Open ONLY Wednesdays 

from 9 a.m. till Noon

BEREAVEMENT MINISTRY: Deacon Sean 210-274-7085

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS: 
Meets 4th Tues. 7:00 p.m. Janet Swanson, 210-744-4267 or 
email: swansonjanet101@gmail.com.  

DECORATION COMMITTEE: Alma Castillo, 210-659-0056    

DIVINE MERCY PRAYER GROUP: (Spanish) Meets Tues. 
7:00 p.m., chapel. Juan & Patricia Ortiz 210-376-7126   

FAMILY OF THE ROSARY (bilingual) Meets first Sat. 9:00 

a.m. in church. Graciela Morgan, 210-445-5933.

GUADALUPANAS: Meets 2nd Mon. 10:00 a.m. parish hall, 

Edna Gonzalez, 210-287-5761.

HOMEBOUND MINISTRY: Barbara Ward  210-995-3989 

KNIGHTS OF COLUMBUS: Meets 2nd Tues.at 7:00 p.m. 

Thomas Cantu, Grand Knight, 512-736-0679

LIFE TEEN (High School Youth Group): Sun. 3:00-4:30 p.m., 

parish hall. Lyle Pearce, 210-913-5585.

SPANISH PRAYER GROUP: Fri. 6:30 p.m. Parish Hall. 

Martin Sanchez, 387-3469.

WELCOME MINISTRY: Eliza Reyna, 210-273-8851

CHOIR: Sat.; 5:30 pm  & Sun; 7:30 am Gill Lugo, Director, 
601-9146. 9:00 a.m., Bill Staggs, Director, 274-8847.  11 a.m.., 
Michelle Hernandez, Director, 215-0811 Spanish Choir 1p.m. 
Glissie Esquivel, Director, 251-2902 and 5 pm., Britt Mitchell, 
Director, 414-1094. If you wish to join  the choir, call the 
director of the Mass you attend. 

Saturday Vigil: 5:30 p.m. (English)

Sunday: 7:30 & 10 a.m.   (English) 
1:00  &  7:00 p.m. (Spanish)

Tickets are NO longer required to attend Mass 
Once we reach our capacity of 150 we will lock the  doors.

NO es necesario tener boletos para atender Misa    

Weekdays: 8:15 a.m. (Mon—Fri) 
Saturday:     9:30 a.m. Bilingual/bilingüe 

HOLY HOUR : Thursday 7:00 p.m. Live-Streamed (Bilingual)

40 HOURS ADORATION & FRIDAY EUCHARISTIC 
ADORATION: SUSPENDED for now

RECONCILIATION: Wed. 6:00p.m.& Sat. 3:30 p.m. or by appt.

EUCHARIST FOR HOMEBOUND / ANOINTING OF SICK:   
Contact church office.

BAPTISMS: Saturdays & Sundays. Please contact parish office.

FIRST COMMUNION: 2 year program required; usually received 
in 2nd grade. Contact Religious Education office.

CONFIRMATION: Must complete a 2 year program which begins 
in high school. Contact Religious Education office.

GLOW (4th-6th grade group) meets Thurs. in hall 6:30-8:00 p.m.  

EDGE (Middle School Youth Group): Wed. 6:25-7:35 p.m.   
Jan Van Slambrouck, 210-658-3816 x 243.

MARRIAGE: 6 months notice required. Contact parish office.

QUINCEANERA: Must be registered parishioner at least one year; 
attend Religious Education classes and have priest’s permission.

RELIGIOUS EDUCATION: Director, Janice Van Slambrouck, 210
-658-7920  Grades K-5th, Wed. 6:25-7:35 p.m. Office hours:  Mon, 
Tue, Wed & Thurs. 9:00 a.m.-5:00 p.m.

RCIA: Adult converts or those needing sacraments are invited. 
Please contact the office for more information.

ST. VINCENT DE PAUL: Paulette Richards, 210-658-8791. 
By appointment only Tues-Wed & Thurs; 10 a.m. to 1 p.m. 

ST. MONICA SCHOOL: Early Childhood-8th Grade. Principal, 
Ms. Abby Salazar, 210-658-6701. School Annex 210-659-5939. 

REGISTRATION FORMS: In parish office 

Baptismal Preparation Classes are back! 
Parents & Godparents must attend a baptism preparation class in 
order to baptize a child.  English class will 
be held the first Saturday of the month and 
Spanish class on the fourth Thursday of the 
month.      Please call the office to sign up.

Las clases de preparación bautismal están de vuelta.
Padres y padrinos deben asistir a una clase de preparación para el 
bautizo de su niño.  La clase de inglés se llevará a cabo el primer 

sábado del mes y la clase de español el cuarto jueves del mes.  
Por favor llame a la oficina para inscribirse. 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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 Mon   10/12  8:15 a.m. †  Remus Smith 

 Tue    10/13   8:15 a.m.  †  Rolando V. Youong 
    

 Wed   10/14   8:15 a.m. (SI) Rosemary O’Connor & Fam. 

                              †   Martin Ortiz 
                              

 Thurs  10/15  8:15 a.m. (SI) Lupita Ruia 

     (B) Tere Casas 

 Fri.     10/16  8:15 a.m. (L&D) Benefactors of St. Monica 
 

  Sat.     10/17  9:30 a.m.  (SI) Ministries of St. Monicaa 

          5:30 p.m.   (SI) Janie Dominguez                
              

  Sun.    10/18  7:30 a.m. (SI) Ashley &Scott Johnson  

   (SI)  Keith Baza 

                † Forante Payumo  

                   10:00 a.m.  (SI) Fr. Thumma & Fr. Ian   

                                      †  Margarita Lerma 

              †  Buenaventura Bermea 

              † Armando Hernandez Sr.   

        1:00 p.m.  (B) Sonia & Oswaldo Camarena 
                                          

                    7:00 p.m.   (L&D) Benefactors of St. Monica  
                 

 The Masses on Sunday at 10 a.m. and 1 p.m. will be live-  
  streamed on Facebook and on church website:   
  www.saintmonicaconverse.net and click on “Follow us”.  
 

  Las Misas del domingo a las 10 a.m. y 1 p.m. serán         

transmitidas en vivo en Facebook y en el sitio web de la 

iglesia:www.saintmonicaconverse.net y haga clic en 

"Síguenos". 

 

    COLLECTION REPORT 
         Oct. 4th: $ 8,037.20 
    Online: $ 4,055.00 
    St . Vincent de Paul $ 723.00 
    Online St. Vincent de Paul $ 475.00 
   Second Collection for Peter pence: $ 1,541.00 
        Next week Oct. 18th Second Collection will be for:   

WORLD MISSION DAY 
 

  We appreciate your faithfulness in tithing during these difficult times.  
Apreciamos sus ofertas semanales en estos momentos difíciles  

  

Altar Flowers this week donated by: 
GUADALUPANAS 

  

La tienda de segunda mano 

está abierta todos los  

miércoles  

9 a.m. a 12 del mediodía 
 

 Se aceptan donaciones los  

martes, jueves y viernes  

 

¡Grandes ofertas en la tienda para toda 

la familia! 

 

Our Thrift Store is open 

every Wednesday from 

9 a .m. to 12 Noon    
 

Donations  are being accepted 

on Tues., Thurs. & Fri.  
  

Great deals through out the 
store for the entire family! 

 The Knights of Columbus will be sponsoring  the next 
  Guadalupe Home diaper drive on the weekends of  
  Oct. 10th & 11th thru Oct. 17th  & 18th.  The   
  home is a Catholic Charity co-founded by our     
  very own parishioner, Rose Marie O’Connor.   
  It is a transitional living program for homeless   
  expectant mothers providing them with a safe place to live while  
  nurturing their babies, as well as becoming independent when it is  
  time for the mother and baby to leave the home. 
      You can help them by donating any of the following: 
 • Hangers & Bath Towels 
 • Crib Mattresses & Bed Sheets (twin) 
 • Blankets & Bedding (twin) 
 • Diaper Bags & Diapers 
 • Baby Wipes & Paper Towels 
 • Hygiene Items (shampoo, conditioner, liquid body     
                  wash, razors, sanitary napkins) 
 • First Aid Items (band aids, antibiotic ointment, anti-itch  
    ointment, headache medicine, allergy medicine)  

+++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++ 

Los Caballeros de Colón patrocinarán la próxima colecta de pañales para el 
Hogar Guadalupe los fines de semana del 10 y 11 de octubre al 17 de 
octubre Y 18.  El hogar es una caridad católica cofundada por nuestra 
propia feligresa, Rose Marie O’Connor.  Es un programa de vida de 
transición para mujeres embarazadas sin hogar que les brinda un lugar 
seguro para vivir mientras cuidan a sus bebés, además de ser 
independientes cuando sea el momento de que la madre y el bebé  

dejen el hogar. 
   Puede ayudarlos donando cualquiera de los siguientes artículos: 

• Colgadores de ropa y toallas de baño 

• Colchones y sábanas de cuna (sencillas) 

• Mantas y ropa de cama (sencillas) 

• Bolsas de pañales y pañales 

• Toallitas para bebés y papel toalla  

• Artículos de higiene (champú, acondicionador, jabón líquido de baño, 
maquinillas de afeitar desechables, toallas sanitarias) 

• Artículos de primeros auxilios (curitas, ungüento antibiótico, 
ungüento anti-picazón, medicamento para el dolor de cabeza, 
medicamento para la alergia)  

St. Monica Council 9681 

Converse, Texas 

Parishioners who are ill 
             Los Feligreses enfermos 

In our prayers let us ask the Lord for health  
for our sisters and brothers who are ill: 

 

En nuestras oraciones pidamos al Señor por la salud  
para nuestras hermanas y nuestros hermanos enfermos: 

 

Please call the office to add the name in the bulletin. 
Por favor hablen a la oficina para agregar nombres al boletin. 

For the repose soul of /Por el eterno descanso de:  
Winifred Semlinger Matheny 

Gloria Jehl 
Joseph McCloud 

Hayward Peacock 

 
Glyssie Esquivel, Francisco Josue Leoni Navarro, John & Yolan-

da Cortez, Sylvia, Barbara Abat, Margarita Diaz,  
Maggie Vucina,  Robin Reyes, Karen, Christina P., Maxine C. 

Tommy C., Robert G.,  Ryan S.,  Kendra, Paula & Ken Anderson, 
Lee,  
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THIS WEEK IN THE PARISH  
The Mass schedule has changed a bit but we will still 
live stream 10 a.m. and 1 p.m. Sunday Masses on 
Facebook  and on the parish website: 
www.saintmonicaconverse.net and click on  
     “Follow us” and Facebook to view streaming.  
 

THE PRIEST SCHEDULE IS SUBJECT TO CHANGE 
 

Twenty-Eighth Week in Ordinary Time 
 

Monday, Oct 12 Columbus Day 

    Mass                  8:15 a.m. Fr. Ian 
 

Tuesday, Oct 13  
    Mass                        8:15 a.m.  Fr. Thumma 
 

Wednesday, Oct. 14 St.. Callistus I, Pope & Martyr 

    Mass               8:15 a.m.  Fr. Ian 
    Confessions             6:00 p.m.  Fr. Ian 
   

Thursday, Oct. 15 St. Teresa of Jesus, Virgin & Doctor  
                                           of the Church 

    Mass                          8:15 a.m.  Fr. Thumma 
    Holy Hour (bilingual)        7:00 p.m.  Deacon Joel 
 

Friday, Oct. 16  St. Hedwig, Religious,  
                                     St. Margaret Mary Alacoque, Virgin 

    Mass                       8:15 a.m. Fr. Thumma       

Saturday, Oct. 17 St. Ignatius of Antioch, Bishop & Martyr 

     Rosary     9:00 a.m. 
     Mass                             9:30 a.m. Fr. Thumma 
     

    Confessions               3:30 p.m. Fr. Thumma 
    Mass                          5:30 p.m. Fr. Thumma 
 

Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time 
 

Sunday, Oct. 18 
   Masses in a.m.   7:30 a.m.  Fr. Thumma 
                             10:00 a.m. Fr. Thumma                                
   Masses in p.m.  1 p.m. (Spanish)  Fr. Thumma 
                             7 p.m. (Spanish)  Fr. Thumma 
 

ESTA SEMANA EN LA PARROQUIA  
El horario de misas a cambiado un poco todavía se 
transmitirán las misas de 10 a.m. y 1 p.m. el 
domingo en directo en Facebook y en el sitio web de 
la parroquia: www.saintmonicaconverse.net y haga 
clic en  

"Síguenos" y Facebook para ver la transmisión.  
 

EL HORARIO SACERDOTE SUJETO A CAMBIO  
 

  XXVIII semana de Tiempo ordinario  
 

Lunes, 12 de octubre Dia de Colon  

   Misa   8:15 a.m. Padre Ian 
 

Martes, 13 de octubre     
   Misa       8:15 a.m. Padre Thumma 
 

Miércoles, 14 de octubre San Calixto I, Papa y martir 

   Misa            8:15 a.m. Padre Ian 
   Confesiones    6:00 p.m. Padre Ian 
                        

Jueves, 15 de octubre Santa Teresa de Jesús virgen y doctora   
                                             de la Iglesia 

   Misa         8:15 a.m.  Padre Thumma 
   Hora Santa (bilingüe)   7:00 p.m.  Dcn. Joel 
 

Viernes, 16 de octubre  
   Misa            8:15 a.m.  Padre Thumma 
    

Sábado, 17 de octubre San Ignacio de Antioquia, obispo y mártir 

   Rosario     9 a.m. 
   Misa         9:30 a.m. Padre Thumma 
   Confesiones     3:30 p.m. Padre Thumma 
   Misa          5:30 p.m. Padre Thumma 
 

XXIX Domingo Ordinario 
 

Domingo, 18 de octubre  
   Misas de mañana   7:30 a.m. Padre Thumma 
                                10:00 a.m. Padre Thumma                
   Misas de la tarde 1 p.m. (Español)  Padre Thumma 
                               7 p.m. (Español)  Padre Thumma 

 

On the weekend of October 24th—25th we will be adding to our 
Sunday Mass schedule as follows:   
     Saturday Vigil Mass 5:30 pm English   7:15 Bilingual  
 

     Sunday Masses     7:30 am English 
                      9:15 am English 
           11 am English 
                                        1 pm Spanish 
                                        5 pm English 
                                        7 pm Spanish 
We will still be following all the mandates from the state, wearing a 
face mask throughout the Mass. Sitting 6 feet apart unless you live in 
the same household.  Communion will be given on the hand, not on 
your tongue. 
 

On Sunday October 25th  our past Pastors will 
be celebrating Mass at the following times. 

    Sunday Oct. 25th 11 am  
           Rev. Dennis D. Aréchiga  
   Sunday Oct. 25th 1pm 
 Rev. Alejandro del Bosque 

 El fin de semana del 24 al 25 de octubre agregaremos a nuestro 
 horario de misas de la siguiente manera:   
     Sábado  5:30 pm inglés   7:15 Bilingüe  
 

     Domingo      7:30 am inglés 
                 9:15 am inglés 
   11 am inglés 
                              1 pm español 
                              5 pm inglés 
                              7 pm español 
  Continuaremos siguiendo todos los mandatos de el estado, usando   
  cubrebocas durante toda la Misa. Sentándose separados 6 pies, a menos   
  que sean de la misma familia o casa. Comunión será dada en la mano, no  
  en la lengua.   

     El domingo 25 de octubre nuestros pasados   
   pastores estarán celebrando la Misa en los si  
   guientes horarios. 
       Domingo 25 de octubre 11 am  
              Rev. Dennis D. Aréchiga 
       Domingo 25 de octubre 1pm  
             Rev. Alejandro del Bosque 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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From the desk of Fr. Ian Robbins: 
    

A Rained out Wedding: A young man got an 
invitation in the mail to attend his first wedding; 
friends of his from his college. It was to be in a small 
town, and the reception was going to be outdoors, 
during the cool of September. The young man arrived 
at the reception, and found the chairs had been rained 
on, the table linens were soaked, and some of the food 
had gotten wet. Nevertheless, he noted how excited 
everyone was for the couple, and how even the rain 
could not stop the party. He didn’t let the rain ruin the 
banquet; he enjoyed this once-in-a-lifetime event to 
celebrate the bride and groom. 
 Friends, when God gives us a banquet, when he 
provides for us, are we embracing this abundance with 
great excitement, or are we notice the little drops of 

water that we feel can ruin such a gift? May we seek to 
embrace the gifts God has given to us, and not seek to 
minimalize them because we find imperfections. 

Desde el escritorio del P. Ian Robbins:         

 

Una boda llovió: Un joven recibió una invitación por 
correo para asistir a su primera boda; amigos suyos de 
su universidad. Iba a estar en un pequeño pueblo, y la 
recepción iba a ser al aire libre, durante el fresco de 
septiembre. El joven llegó a la recepción, y se encontró 
con que las sillas habían sido llovidas, las manteles 
estaban empapadas, y parte de la comida se había 
mojado. Sin embargo, señaló lo emocionados que 
estaban todos por la pareja, y cómo ni siquiera la lluvia 
podía detener la fiesta. No dejó que la lluvia arruinar el 
banquete; disfrutó de este evento de una vez en la vida 
para celebrar a los novios. 
 Amigos, cuando Dios nos da un banquete, 
cuando nos provee, ¿estamos abrazando esta 
abundancia con gran emoción, o estamos notando las 
pequeñas gotas de agua que sentimos que pueden 

arruinar tal regalo? Que tratemos de abrazar los dones 
que Dios nos ha dado, y no tratemos de minimalizarlos 
porque encontramos imperfecciones. 

      

The annual Respect Life Program is a year-round, 
nationwide effort sponsored by the U.S. Conference of 
Catholic Bishops (USCCB) to help Catholics understand, 
value, and become engaged with building a culture that 
cherishes every human life.  A new cycle begins each 
October with the celebration of Respect life Month and 
continues through the following September. 
We are happy to announce that, to further support our 
parishes in their pro-life efforts, the Archdiocese has 
developed a new Culture of Life website, where yo and our 
parishioners will be able to find useful resource and 
opportunities to Pray, Learn, and ACT on life issues 
throughout the entire year:  
 

 www.archsa.org/culture-of-life  
 
 

We encourage you attend any of the following Mass next: 
Sun. Oct. 25th 12:30 am  St Ann Catholic Church 
                       210 St Ann St, San Antonio, TX 78201  
               Presiding Fr. Larry Christian 

 

 

El Programa anual de Respeto a la Vida es un esfuerzo a 
nivel nacional patrocinado por la Conferencia de Obispos 
Católicos de los Estados Unidos (USCCB) para ayudar a los 
católicos a comprender, valorar y comprometerse con la 
construcción de una cultura que valora cada vida humana. Un 
nuevo ciclo comienza cada octubre con la celebración del 
Mes del Respeto a la vida y continúa hasta el siguiente 
septiembre. Nos complace anunciar que, para apoyar aún más 
a nuestras parroquias en sus esfuerzos pro-vida, la 
Arquidiócesis ha desarrollado un nuevo sitio web de Cultura 
de vida, donde usted y nuestros feligreses podrán encontrar 
recursos útiles y oportunidades para orar, aprender y 
ACTUAR en cuestiones de la vida durante todo el año:  
 

 www.archsa.org/culture-of-life    

 

 Le recomendamos que asista a cualquiera de las siguientes 
misas el próximo mes: Dom. 25 de octubre 12:30 am  
                          Iglesia Católica Sta. Anna 
                       210 St Ann St, San Antonio, TX 78201    
                   Presidiendo el Padre Larry Christian 

Fr. Ian will be on vacation beginning Thursday Oct. 15th 
and will return on Saturday Oct. 24th.  Fr. Thumma will be 
available for any spiritual guidance,  house blessing or any 
other appointment you are in need of; please call the office 
to set your appointment. Let us keep Fr. Ian in prayer as he 
spends time with family and friends, along with safe travels 
and return safely.  

El padre Ian estará de vacaciones a partir del jueves 15 de 
octubre y regresará el sábado 24 de octubre. El padre Thumma 
estará disponible para cualquier guía espiritual, bendición de 
casa o cualquier otra cosa que necesite; por favor llame a la 
oficina para programar su cita. Mantengamos al padre Ian en 
oración mientras pasa tiempo con familiares y amigos, y por 
viajes seguros y su regreso a salvo.  

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com
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YOUR SUPPORT IS APPRICIATED! 

We are grateful to those who have continued to give. Since we 

depend on you for weekly contributions. We kindly ask that you 

continue to contribute either by: 

 • Dropping off your donation at the church office  

    during office hours 9 a.m. to 5 p.m.  

 • Mailing it to the church office:  

            501 North Street, Converse; 78109.  

 •  Giving online, you can do so by going to  

      https://giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc.   

It will  explain how to set up your ParishSOFT 

Giving Account. 
 
               

            AGRADECEMOS SU APOYO! 
 

SE PUEDE DONAR EN LINEA! 

Agradecemos a aquellos que han continuado dando ya que 

dependemos de las contribuciones semanales de nuestros 

feligreses.  Le pedimos amablemente que continúe contribuyendo: 

 • Dejando su donación en la oficina de la iglesia  

   durante el horario de oficina de 9 a.m. a 5 p.m.  

 • Enviándolo por correo a la oficina de la iglesia:  

    501 North Street, Converse; 78109.  

•  Donando en línea, puede hacerlo yendo a https:// 

    giving.parishsoft.com/app/giving/stmcc. Se le  

   explicará cómo configurar su Cuenta de Donación ParishSOFT. 

          

ADULTS SEEKING CONFIRMATION — WELCOME! 

Adult Confirmation Preparation sessions for adults  
18 years old and above – who have celebrated Baptism and First 
Communion, but still need Confirmation, will be offered at St. 
Monica beginning the week of October 11.   
 

The Sacrament of Confirmation will be celebrated at  
Holy Spirit Church in December for all who complete these 
preparation sessions.  For more information or to register, please 
contact John Miller rcia@saintmonicaconverse.net or  
210-658-3816 ext. 234 

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++  

ADULTOS QUE BUSCAN CONFIRMACIÓN - 

¡BIENVENIDOS! 

Sesiones de preparación para la confirmación para adultos 

18 años de edad o más, que hayan celebrado el Bautismo y la 

Primera Comunión, pero aún necesitan la Confirmación, se 

ofrecerán en Santa Mónica a partir de la semana del 11 de octubre.  
 

El Sacramento de la Confirmación se celebrará en diciembre  

Iglesia Espíritu Santo para todos los que completen estas sesiones 

de preparación. Para obtener más información o para registrarse, 

comuníquese con John Miller rcia@saintmonicaconverse.net or  

210-658-3816 ext. 234  

ST. JEROME CATHOLIC CHURCH 
7955 Real Rd. San Antonio, TX 78263 

 

     Is hosting a Turkey Dinner on  
                 November 1st 
               TO-GO ONLY 
                   $10 a plate 
          Includes Dinner & Dessert! 

                  Serving line opens at 10:30 am 
Tickets can be purchased through  

www.stjeromesatx.org, the parish office or on the day of the 
event. 

Raffle Tickets are also available for $5.00 per ticket. 
Thank you in advance for your support! 

     IGLESIA CATÓLICA DE SAN JEROME 
       7955 Real Rd. San Antonio, TX 78263 
  

      Está patrocinando una cena de pavo el  
                      1ro de noviembre 
                 SOLO PARA LLEVAR 
                          $10 el plato 
                ¡Incluye Cena y Postre! 
      La línea de servicio se abre a las 10:30 am 
Los boletos se pueden comprar a través de www.stjeromesatx.org, 
la oficina parroquial o el día del evento. 
Los boletos de la rifa también están disponibles por 
 $ 5.00 por boleto.  ¡Gracias de antemano por su apoyo! 

 

This beautiful crucifix was donated  
by Ms. Candelaria Ramirez and her 
family  It is in our chapel for everyone 
to enjoy. 
 

From the bottom of our hearts, we  
want to say THANK YOU for your  
generosity. May our Dear Lord  
continue to bless you and your family  
abundantly.   
 
 
 
 
 
 

Un hermoso crucifijo fue donado por la Sra. Candelaria 
Ramirez y su familia. Está en nuestra capilla para que todos 
lo disfruten.  

 
 

Desde el fondo de nuestro corazón, queremos decir  
GRACIAS por su generosidad. Que nuestro Querido Señor 
continúe bendiciéndoles abundantemente a usted y a su  
familia. 

  The Torch of  
Our Lady of Guadalupe 
will be making a stop 
here at St. Monica on  
Wednesday morning, 

October 28th. at  9:00 am. 
Everyone is  

invited to come and 
welcome   

  Our Lady of  
Guadalupe 

   If you would like to have the names of your loved ones  
remembered at the Mass for All Souls on November 2nd, and 
throughout the month of November, 
please complete the envelopes located at 
the back of the Church and placed them in 
the collection basket.  
 

    Si desea que se recuerden los nombres de sus seres queri-
dos en la Misa de Todas las Animas el 2º de noviembre y 
durante todo el mes de noviembre, complete los sobres ubi-
cados en la parte posterior de la Iglesia y colóquelos en la 
canasta de recolección.   

La Antorcha de  
Nuestra Señora de 

Guadalupe hará una 
parada aquí en Santa 

Mónica el miércoles 28 
de octubre por la ma-
ñana. a las 9:00 am. 

Todos están invitados a 
venir y dar la  
bienvenida a  

Nuestra Señora de 
Guadalupe 

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

28th Sunday of Ordinary Time 
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Having a Mass said for a specific prayer intention is a  
wonderful way to glorify God.  You may request a Mass 
to be said for a living or deceased person, or for a 
particular intention. Mass intentions provide opportunities 
for prayerful remembrance of anniversaries and birthdays, 
and additional prayers for a deceased loved one. A 
donation of $10 is requested when an intention is requested. 

ASAMBLEA 2020
En la segunda lectura de hoy, San Pablo dice 

que “consideren a los demás como más 
importantes que ustedes, cada uno mirando no 
por sus propios intereses, sino también por los de 
los demás”    (Fil 2, 3-4). 

¿Cómo descubrir los ‘ritmos’ del discipulado? Vea a 
Hermana Teresa Maya, CCVI hablar sobre “La Danza del 
Discipulado: Acompañar, Acoger, Animar” en la Asamblea 
2020: Construyendo una cultura católica de discipulado el 
sábado, 7 de noviembre de 2020 de 9:00 A.M. a 1:00 P.M. 
completamente en línea y gracias a la generosidad de los 
donantes de la colecta del Arzobispo, totalmente gratis. Únase 
al Arzobispo Gustavo mientras nos reunimos con nuestras 
familias y comunidades para participar de esta nueva forma 
virtual. 

Inscríbete en línea hoy en AssemblySA.org o llame Nicky 
Mata  210-734-1911. 

ASSEMBLY 2020
In the second reading, St. Paul encourages 

us to “have no anxiety at all, but in 
everything… make your requests known to 
God” (Phil 4: 6).

How do we live our faith as missionaries and share it with 
others? Watch Paulist missionary priest Fr. Dave Dwyer, 
CSP discuss “Living as a Missionary Disciple in Your 
Everyday Life” at Assembly 2020: Building a Catholic 
Culture of Discipleship on Sat. Nov. 7, 2020 from 9:00 
AM–1:00 PM entirely online and free of charge. Join 
Archbishop Gustavo as we gather with our families and 
communities to participate in this new, virtual way. 

Register online today at AssemblySA.org or call Nicky 
Mata @ 210-734-1911. 

Ofrecer una Misa para una intención específica de oración es 
una manera maravillosa de glorificar a Dios.  Usted puede so-
licitar una misa para una persona viva o fallecida, o para una 
intención particular. Las intenciones de Misa brindan oportuni-
dades para el recuerdo en oración de aniversarios y 
cumpleaños, y oraciones adicionales por un ser querido 
fallecido. Se solicita una donación de $10 cuando se pide una 
intención.
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Petite Flower Shop LLC
PetiteFloristOnline.com

1501 Harry Wurzbach Rd.

10% off
Any Purchase of $49.99 or More

210-427-5106

Colonial Funeral Home

625 Kitty Hawk - Universal City 210.658.7037
www.colonialuniversal.com

Funerals • Cremations
Advance Planning

Thinking about buying 
or selling a home?

Call me for a no-cost 
consultation!

Pensando en comprar o 
vender una casa?

Llámeme para una 
consulta gratis!

Julio Rivera, 
Broker
U.S.A.F. Retired
210-452-1650
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